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Lambdin Apophthegmata Patrum 
 
 
 
 
31. ⲛⲉ-ⲟⲩⲛ̅-ⲟⲩⲁ ⲇⲉ ⲛ̅ⲧⲉ ⲛⲉⲧ ⲟⲩⲁⲁⲃ ⲉϣⲁⲩⲙⲟⲩⲧⲉ ⲉⲣⲟϥ ϫⲉ ⲫⲓ- 
 
There was one who was holy called 
 
 
ⲗⲁⲅⲣⲓⲟⲥ ⲉϥⲟⲩⲏϩ ϩⲛ̅ ⲑⲓ̅ⲗ̅ⲏ̅ⲙ̅, ⲉϥⲣ̅-ϩⲱⲃ ϩⲛ̅ ⲟⲩϩⲓⲥⲉ ϣⲁⲛⲧⲉϥϫⲡⲟ ⲛⲁϥ ⲙ̅ 
 
Philagrios who lived in Jerusalem, and he labored hard until he acquired 
 
 
ⲡⲉϥⲟⲉⲓⲕ ⲙ̅ⲙⲓⲛ ⲙ̅ⲙⲟϥ. ⲛ̅ϩⲱⲥⲟⲛ ⲇⲉ ⲉϥⲁϩⲉⲣⲁⲧϥ̅ ϩⲛ̅ ⲧⲁⲅⲱⲣⲁ ⲉ ϯ ⲙ̅ 
 
his own bread for himself. While he stood in the market to sell 
 
 
ⲡⲉϥϩⲱⲃ ⲛ̅ ϭⲓϫ ⲉⲃⲟⲗ, ⲉⲓⲥ ϩⲏⲏⲧⲉ ϩⲛ̅ ⲟⲩϣⲥ̅ⲛⲉ ⲁϥϭⲓⲛⲉ ⲛ̅ ⲟⲩⲃⲁⲗⲗⲁⲧⲓⲟⲛ 
 
his handiwork, behold suddenly he found a purse, 
 
 
ⲉⲩⲛ̅-ⲙⲏⲧ ⲛ̅ ϣⲉ ⲛ̅ ϩⲟⲗⲟⲕⲟⲧⲧⲓⲛⲟⲥ ϩⲓⲱⲱⲥ. ⲁϥⲁϩⲉⲣⲁⲧϥ̅ ⲙ̅ ⲡⲉϥⲙⲁ, ⲉϥ- 
 
there being a thousand gold coins in it. He stood in his place, and he 
 
 
Ϫⲱ ⲙ̅ⲙⲟⲥ ϫⲉ, “ϩⲁⲡⲥ̅ ⲡⲉ ⲉⲧⲣⲉ-ⲡⲉⲛⲧⲁϥⲥⲟⲣⲙⲉⲥ ⲉⲓ.” ⲁⲩⲱ ⲉⲓⲥ ⲡⲉⲧ 
 
said, “It is certain that he who lost it comes.” And behold that 
 
 
ⲙ̅ⲙⲁⲩ ⲁϥⲉⲓ ⲉϥⲣⲓⲙⲉ. ⲁϥϭⲟⲡϥ ⲇⲉ ⲛ̅ϭⲓ ⲡϩⲗ̅ⲗⲟ, ⲁϥϫⲓⲧϥ ⲛ̅ ⲥⲁ ⲟⲩⲥⲁ, 
 
there he came weeping. The monk grasped him, and he took him aside, 
 
 
ⲁϥⲧⲁⲁⲥ ⲛⲁϥ. ⲡⲉⲧ ⲙ̅ⲙⲁⲩ ⲇⲉ ⲁϥⲁⲙⲁϩⲧⲉ ⲙ̅ⲙⲟϥ, ⲉϥⲟⲩⲱϣ ⲉ ϯ ⲛ̅ ⲟⲩ- 
 
and he gave it to him. The one there took it, wanting to give a 
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ⲟⲩⲱⲛ ⲛⲁϥ. ⲡϩⲗ̅ⲗⲟ ⲇⲉ ⲙ̅ⲡⲉϥⲟⲩⲱϣ ⲉ ϫⲓ. ⲧⲟⲧⲉ ⲁϥϩⲓ-ⲧⲟⲟⲧϥ̅ ⲉ ϫⲓ- 
 
portion to him. The monk however did not want to accept it. Then he began to 
 
 
Ϣⲕⲁⲕ ⲉⲃⲟⲗ, ⲉϥϫⲱ ⲙ̅ⲙⲟⲥ ϫⲉ, “ⲁⲙⲏⲓⲧⲛ̅ ⲛ̅ⲧⲉⲧⲛ̅ⲛⲁⲩ ⲉⲩⲣⲱⲙⲉ ⲛ̅ⲧⲉ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ 
 
cry out, saying, “Come and see what a man of God  
 
 
Ϫⲉ ⲛ̅ⲧⲁϥⲣ̅-ⲟⲩ.” ⲡϩⲗ̅ⲗⲟ ⲇⲉ ⲁϥⲡⲱⲧ ⲛ̅ ϫⲓⲟⲩⲉ, ⲁϥⲉⲓ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲛ̅ ⲧⲡⲟⲗⲓⲥ 
 
did.” The monk stealthily slipped away, and he came out of the city 
 
 
Ϫⲉ ⲛ̅ⲛⲉⲩⲥⲟⲩⲱⲛϥ̅. 
 
so that they should not recognize him. 
 
 
38. ⲁϥⲃⲱⲕ ⲛ̅ϭⲓ ⲁⲡⲁ ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ ⲡⲛⲟϭ ϣⲁ ⲁⲡⲁ ⲁⲛⲧⲱⲛⲓⲟⲥ, ⲁⲩⲱ 
 
Father Makarios the elder went to Father Antonios, and 
 
 
ⲛ̅ⲧⲉⲣⲉϥⲕⲱⲗϩ ⲉ ⲡⲣⲟ, ⲁϥⲉⲓ ⲉⲃⲟⲗ ϣⲁⲣⲟϥ, ⲡⲉϫⲁϥ ⲛⲁϥ ϫ(ⲉ),“ⲛ̅ⲧⲕ̅- 
 
when he knocked at the door, he came out to him, and he said to him, “Who 
 
 
ⲛⲓⲙ?”  ⲛ̅ⲧⲟϥ ⲇⲉ ⲁϥⲟⲩⲱϣⲃ̅ ⲉϥϫⲱ ⲙ̅ⲙⲟⲥ ϫⲉ, “ⲁⲛⲟⲕ ⲡⲉ ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ.” 
 
are you?” He answered, saying, “I am Makarios.” 
 
 
ⲁⲩⲱ ⲁϥϣⲧⲁⲙ ⲙ̅ ⲡⲣⲟ, ⲁϥⲃⲱⲕ ⲉϩⲟⲩⲛ, ⲁϥⲕⲁⲁϥ.  ⲛ̅ⲧⲉⲣⲉϥⲛⲁⲩ ⲉ ⲧⲉϥ- 
 
And he shut the door and went in and left him. When he saw his 
 
 
Ϩⲩⲡⲟⲙⲟⲛⲏ, ⲁϥⲟⲩⲱⲛ ⲛⲁϥ, ⲁⲩⲱ ⲁϥⲟⲩⲣⲟⲧ ⲛⲙ̅ⲙⲁϥ, ⲉϥϫⲱ ⲙ̅ⲙⲟⲥ ϫⲉ, 
 
patience, he opened it, and was happy with him, saying, 
 
 
“ⲉⲓⲥ ⲟⲩⲛⲟϭ ⲛ̅ ⲟⲩⲟⲉⲓϣ ⲉⲓⲟⲩⲱϣ ⲉ ⲛⲁⲩ ⲉⲣⲟⲕ.  ⲁⲓⲥⲱⲧⲙ̅ ⲅⲁⲣ ⲉⲧⲃⲏⲏⲧⲕ̅.” 
 
“For a long time I’ve been wanting to see you. For I heard about you.” 
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ⲁⲩⲱ ⲁϥϣⲟⲡϥ̅ ⲉⲣⲟϥ ϩⲛ̅ ⲟⲩⲙⲛ̅ⲧⲙⲁⲓⲣⲱⲙⲉ, ⲁϥϯ-ⲙ̅ⲧⲟⲛ ⲛⲁϥ, ⲛ̅ⲧⲁϥⲉⲓ ⲅⲁⲣ 
 
And he received him with kindness, and set him at ease, for he came 
 
 
ⲉⲃⲟⲗ ϩⲛ̅ ϩⲉⲛⲛⲟϭ ⲛ̅ ϩⲓⲥⲉ.  ⲛ̅ⲧⲉⲣⲉ-ⲣⲟⲩϩⲉ ⲇⲉ ϣⲱⲡⲉ, ⲁ-ⲁⲡⲁ ⲁⲛⲧⲱⲛⲓ- 
 
in great weariness. Then evening occurred, and Father Antonios 
 
 
ⲟⲥ ϩⲱⲣⲡ̅ ⲛⲁϥⲛ̅ ϩⲉⲛⲕⲟⲩⲓ ⲛ̅ ⲃⲏⲧ.  ⲡⲉϫⲉ-ⲁⲡⲁ ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ ⲛⲁϥ ϫⲉ, 
 
wet a little palm leaf. Father Makarios said, 
 
 
“ⲕⲉⲗⲉⲩⲉ ⲛⲁⲓ ⲧⲁϩⲱⲣⲡ̅ ⲛⲁⲓ ⲙⲁⲩⲁⲁⲧ.”  ⲛ̅ⲧⲟϥ ⲇⲉ ⲡⲉϫⲁϥ ϫⲉ, “ϩⲱⲣⲡ̅.” 
 
“Command me wetting for myself.” He said, “Wet.” 
 
 
ⲁⲩⲱ ⲁϥⲧⲁⲙⲓⲟ ⲛ̅ ⲟⲩⲛⲟϭ ⲛ̅ ϣⲟⲗ ⲛ̅ ⲃⲏⲧ, ⲁϥϩⲟⲣⲡϥ̅. ⲇⲩϩⲙⲟⲟⲥ, ⲁⲩ- 
 
And he made a large bundle of palm leaf, and he wet it. He sat and they 
 
 
Ϣⲁϫⲉ ⲉ ⲧⲙⲛ̅ⲧⲣⲉϥϯ-ϩⲏⲩ ⲛ̅ ⲧⲉⲯⲩⲭⲏ ϫⲓⲛ ⲙ̅ ⲡⲛⲁⲩ ⲛ̅ ⲣⲟⲩϩⲉ.  ⲁⲩⲛⲟⲃ- 
 
spoke of what is benficial to the soul throughout the evening. They 
 
 
ⲧⲟⲩ, ⲁⲩⲱ ⲧⲛⲏⲃⲧⲉ ⲁⲥⲃⲱⲕ ⲉⲡⲉⲥⲏⲧ ⲉ ⲡⲉⲥⲡⲩⲗⲏⲟⲛ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲓⲧⲙ ̅
 
wove, and the weaving went down to the cave out through 
 
 
ⲡϣⲟⲩϣⲧ̅.  ⲁϥⲃⲱⲕ ⲉϩⲟⲩⲛ ⲉ ϩⲧⲟⲟⲩⲉ ⲛ̅ϭⲓ ⲡⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ ⲁⲡⲁ ⲁⲛⲧⲱⲛⲓⲟⲥ, 
 
the window. The blessed Father Antonios went in the morning, 
 
 
ⲁϥⲛⲁⲩ ⲉ ⲡⲁϣⲁⲓ ⲛ̅ ⲧⲛⲏⲃⲧⲉ ⲛ̅ ⲁⲡⲁ ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ, ⲁϥⲣ̅-ϣⲡⲏⲣⲉ, ⲁⲩⲱ 
 
and he saw the amount of the weaving of Father Makarios, and he became amazed, and 
 
 
ⲁϥϯ-ⲡⲓ ⲉ ⲛ̅ϭⲓϫ ⲛ̅ ⲁⲡⲁ ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ, ⲉϥϫⲱ ⲙ̅ⲙⲟⲥ ϫⲉ, “ⲁ-ϩⲁϩ ⲛ̅ ϭⲟⲙ 
 
and he kissed the hands of Father Makarios and he said, “Many great things 
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ⲉⲓ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲛ̅ ⲛⲉⲓϭⲓϫ.” 
 
came from these hands. 
 
 
48. ⲛⲉ-ⲟⲩⲛ̅-ⲟⲩⲥⲟⲛ ⲁϫⲛ̅ ⲥϭ̅ⲣⲁϩⲧ ̅ϩⲛ̅ ⲟⲩϩⲉⲛⲉⲉⲧⲉ.  Ϩⲁϩ ⲇⲉ ⲛ̅ 
 
There was once a brother without rest in a monastery. Many times 
 
 
ⲥⲟⲡ ϣⲁϥⲕⲓⲙ ⲉⲩⲟⲣⲅⲏ.  ⲡⲉϫⲁϥ ϭⲉ ϩⲣⲁⲓ ⲛ̅ϩⲏⲧϥ̅ ϫⲉ, “ϯⲛⲁⲃⲱⲕ ⲧⲁϭⲱ 
 
he was moved to anger. He said to himself, “I will go to stay 
 
 
ⲙⲁⲩⲁⲁⲧ ⲉⲓⲁⲛⲁⲭⲱⲣⲉⲓ.  ⲁⲩⲱ ϩⲙ̅ ⲡⲧⲣⲁⲧⲙϭ̅ⲛ̅-ϩⲱⲃ ⲙⲛ̅ ⲗⲁⲁⲩ ϯⲛⲁⲥϭ̅ⲣⲁϩⲧ ̅
 
by myself as a hermit. And as I will not contact anyone I will rest 
 
 
ⲁⲩⲱ ⲡⲡⲁⲑⲟⲥ ⲛⲁⲗⲟ ⲛ̅ϩⲏⲧ.”  ⲁϥⲉⲓ ⲇⲉ ⲉⲃⲟⲗ, ⲁϥⲟⲩⲱϩ ⲙⲁⲩⲁⲁϥ ϩⲛ̅ 
 
and the suffering cease within.” He came away, and he situated himself in 
 
 
ⲟⲩⲥⲡⲩⲗⲁⲓⲟⲛ.  Ϩⲛ̅ ⲟⲩⲥⲟⲡ ⲇⲉ ⲁϥⲙⲉϩ-ⲡⲉϥⲕⲉⲗⲱⲗ ⲙ̅ ⲙⲟⲟⲩ, ⲁϥⲟⲩⲁϩϥ̅ 
 
a cave. One time he filled his jar with water, and he dropped it 
 
 
ⲉ ⲡⲕⲁϩ, ⲁⲩⲱ ⲛ̅ ⲧⲉⲩⲛⲟⲩ ⲁϥⲥⲕⲟⲣⲕⲣ̅.  ⲛ̅ⲧⲉⲣⲉϥϭⲱⲛⲧ̅ ⲇⲉ, ⲁϥϥⲓⲧϥ̅, 
 
to the ground, and immediately it rolled away. When he became angry, he took it 
 
 
ⲁϥⲟⲩⲟϭⲡϥ̅.  ⲁ-ⲡⲉϥϩⲏⲧ ⲇⲉ ⲉⲓ ⲉⲣⲟϥ, ⲁϥⲉⲓⲙⲉ ϫⲉ ⲡⲇⲉⲙⲱⲛ ⲡⲉⲧ ϯ 
 
and broke it. He came to his senses and he realized that the demon was the one who 
commanded 
 
 
ⲛⲙ̅ⲙⲁϥ, ⲁⲩⲱ ⲡⲉϫⲁϥ ϫⲉ, “ⲉⲓⲥ ϩⲏⲏⲧⲉ ⲟⲛ ϯⲁⲛⲁⲭⲱⲣⲉⲓ ⲙⲁⲩⲁⲁⲧ ⲁⲩⲱ 
 
him, and he said, “Behold yet even as I withdraw, I still  
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Ϯϭⲟⲛⲧ.̅  ⲉⲓⲛⲁⲃⲱⲕ ⲛ̅ⲧⲟⲟⲩⲛ ⲉ ⲑⲉⲛⲉⲉⲧⲉ.  ⲥⲣ̅-ⲭⲣⲓⲁ ⲅⲁⲣ ⲉ ⲙⲓϣⲉ ⲉⲣⲟϥ 
 
become angry. I will go next to the monastery. It is necessary that he (the demon) be fought 
 
 
ⲙ̅ ⲙⲁ ⲛⲓⲙ ⲁⲩⲱ ϩⲟⲩⲟ ϩⲩⲡⲟⲙⲓⲛⲉ ⲉ ⲧⲃⲟⲏⲑⲓⲁ ⲙ̅ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ.”  ⲁϥⲕⲧⲟϥ 
 
everywhere and moreover to submit to the help of God.” He returned 
 
 
ⲇⲉ, ⲁϥⲃⲱⲕ ⲉ ⲡⲉϥⲙⲁ. 
 
and he went to his cell. 
 
 
70. ⲁ-ⲟⲩⲥⲟⲛ ϫⲓ ⲙ̅ ⲡⲉⲥⲭⲏⲙⲁ, ⲁϥⲁⲛⲁⲭⲱⲣⲉⲓ ⲛ̅ ⲧⲉⲩⲛⲟⲩ, ⲉϥϫⲱ 
 
A brother took his monk’s habit, and he went to the desert immediately, saying, 
 
 
ⲙ̅ⲙⲟⲥ ϫⲉ, “ⲁⲛⲅ̅-ⲟⲩⲁⲛⲁⲭⲱⲣⲓⲧⲏⲥ.”   ⲁⲩⲥⲱⲧⲙ̅ ⲇⲉ ⲛ̅ϭⲓ ⲛ̅ϩⲗ̅ⲗⲟ, ⲁⲩⲃⲱⲕ, 
 
“I am an anchorite.” The monks heard, and they went 
 
 
ⲁⲩϯ-ⲧⲟⲟⲧⲟⲩ ⲙ̅ⲙⲟϥ, ⲁⲩⲱ ⲁⲩⲧⲣⲉϥⲕⲱⲧⲉ ⲉ ⲛ̅ⲣⲓ ⲛ̅ ⲛⲉⲥⲛⲏⲩ ⲉϥⲙⲉⲧⲁⲛⲟⲓ, 
 
and laid hold of him, and they made him go around to the cells of the brothers in repentence, 
 
 
ⲉϥϫⲱ ⲙ̅ⲙⲟⲥ ϫⲉ, “ⲕⲱ ⲛⲁⲓ ⲉⲃⲟⲗ.  ⲁⲛⲅ̅-ⲟⲩⲁⲛⲁⲭⲱⲣⲏⲧⲏⲥ ⲁⲛ, ⲁⲗⲗⲁ 
 
saying, “Forgive me. I am not an anchorite, but rather 
 
 
ⲁⲛⲅ̅-ⲟⲩⲣⲱⲙⲉ ⲛ̅ ⲣⲉϥⲣ̅-ⲛⲟⲃⲉ ⲁⲩⲱ ⲛ̅ ⲃⲣ̅ⲣⲉ.” 
 
I am a sinner and a newcomer.” 
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71. ⲡⲉϫⲁⲩ ⲇⲉ ⲛ̅ϭⲓ ⲛ̅ϩⲗⲗ̅ⲟ ϫⲉ, “ⲉⲕϣⲁⲛⲛⲁⲩ ⲉⲩϣⲏⲣⲉ ϣⲏⲙ ⲉϥⲃⲏⲕ 
 
The monks said, “If you see a youth going 
 
 
ⲉϩⲣⲁⲓ ⲉⲧⲡⲉ ϩⲙ̅ ⲡⲉϥⲟⲩⲱϣ ⲙ̅ⲙⲓⲛ ⲙ̅ⲙⲟϥ, ϭⲉⲡ-ⲧⲉϥⲟⲩⲉⲣⲏⲧⲉ, ⲥⲟⲕϥ̅ ⲉ- 
 
up to heaven of his own volition, take his leg and pull him 
 
 
ⲡⲉⲥⲏⲧ ⲙ̅ⲙⲁⲩ ⲥⲣ̅-ⲛⲟⲃⲣⲉ ⲅⲁⲣ ⲛⲁϥ ⲁⲛ.” 
 
down there, for indeed it is not good him.” (To try to get to heaven prematurely) 
 
 
102. ⲉⲣⲉ-ⲁⲡⲁ ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ ⲙⲟⲟϣⲉ ⲛ̅ ⲟⲩⲟⲉⲓϣ ⲙ̅ ⲡⲕⲱⲧⲉ ⲙ ̅ⲡϩⲉⲗⲟⲥ, 
 
Father Makarios was journeying at one time in the neighborhood of the marsh, 
 
 
ⲉϥⲧⲱⲟⲩⲛ ⲛ̅ ϩⲉⲛⲃⲏⲧ, ⲁⲩⲱ ⲉⲓⲥ ⲡⲇⲓⲁⲃⲟⲗⲟⲥ ⲁϥⲧⲱⲙⲛ̅ⲧ ⲉⲣⲟϥ ϩⲛ̅ 
 
carrying some palm leaf, and behold he met the devil on 
 
 
ⲧⲉϥϩⲓⲏ, ⲉⲣⲉ-ⲟⲩⲟϩⲥ̅ ⲛ̅ⲧⲟⲟⲧϥ,̅ ⲁⲩⲱ ⲉ-ⲛⲉϥⲟⲩⲱϣ ⲡⲉ ⲉ ⲣⲁϩⲧϥ̅, 
 
the road, a scythe in his hand, and it was his (the devil’s) wish to kill him, 
 
 
ⲙ̅ⲡⲉϥϭⲙ-̅ϭⲟⲙ.  ⲁⲩⲱ ⲡⲉϫⲁϥ ⲛⲁϥ ϫⲉ, “ⲟⲩⲛⲟϭ ⲡⲉ ⲡⲁϫⲓ ⲛ̅ ϭⲟⲛⲥ̅ ⲉⲃⲟⲗ 
 
and he did not have the power. And he said to him, “Great is the constraint I feel from 
 
 
ⲙ̅ⲙⲟⲕ, ϫⲉ ⲙⲛ̅-ϭⲟⲙ ⲙ̅ⲙⲟⲓ ⲉⲣⲟⲕ.  ⲉⲓⲥ ϩⲏⲏⲧⲉ ⲅⲁⲣ ϩⲱⲃ ⲛⲓⲙ ⲉⲧⲉⲕⲉⲓⲣⲉ 
 
you, and I have no power over you. For behold everything that you do 
 
 
ⲙ̅ⲙⲟⲟⲩ ϯⲉⲓⲣⲉ ⲙ̅ⲙⲟⲟⲩ ϩⲱ.  ⲛ̅ⲧⲟⲕ ϣⲁⲕⲛⲏⲥⲧⲉⲩⲉ ⲛ̅ ϩⲉⲛϩⲟⲟⲩ; ⲁⲛⲟⲕ ⲇⲉ 
 
I do also. You fast for days; I 
 
 
ⲙⲉⲓⲟⲩⲱⲙ ⲉ ⲡⲧⲏⲣϥ̅.  ϣⲁⲕⲣ̅-ⲟⲩϣⲏ ⲛ̅ ⲣⲟⲉⲓⲥ ⲛ̅ ϩⲉⲛⲥⲟⲡ; ⲁⲛⲟⲕ ⲇⲉ 
 
do not eat at all. At night you are awake sometimes; I 
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ⲙⲉⲓⲛ̅ⲕⲟⲧⲕ̅ ⲉⲛⲉϩ.  ⲟⲩϩⲱⲃ ⲛ̅ ⲟⲩⲱⲧ ⲡⲉⲧⲉⲕϫⲣⲁⲉⲓⲧ ⲉⲣⲟⲓ ⲛ̅ϩⲏⲧϥ̅.” 
 
never lie down. There is only one thing in which you surpass me.” 
 
 
ⲡⲉϫⲉ-ⲁⲡⲁ ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ ϫⲉ, “ⲟⲩ ⲡⲉ?”  ⲛ̅ⲧⲟϥ ⲇⲉ ⲡⲉϫⲁϥ ϫⲉ, “ⲡⲉⲕ- 
 
Father Makarios said, “What is that?” He said to him, “Your 
 
 
ⲑⲃ̅ⲃⲓⲟ ⲡⲉ.  ⲁⲛⲟⲕ ⲇⲉ ⲙⲉⲓϭⲙ̅-ϭⲟⲙ ⲉ ⲑⲃ̅ⲃⲓⲟⲓ ⲉⲛⲉϩ.  ⲉⲧⲃⲉ ⲡⲁⲓ 
 
humility. I am not able to be humble ever. Because of this 
 
 
ⲙ̅ⲡⲓϭⲙ-̅ϭⲟⲙ ⲉⲣⲟⲕ.” 
 
I did not prevail over you.” 
 
 
124. ⲁϥϫⲟⲟⲥ ⲛ̅ϭⲓ ⲁⲡⲁ ϩⲱⲣⲥⲓⲏⲥⲓ ϫⲉ, “ⲟⲩⲧⲱⲱⲃⲉ ⲛ̅ ⲟⲙⲉ 
 
Father Horsiasi said, “A clay brick (adobe) 
 
 
ⲉⲩϣⲁⲛⲛⲟϫⲥ̅ ⲉⲩⲥⲛ̅ⲧⲉ ϩⲁⲧⲙ̅ ⲡⲓⲉⲣⲟ, ⲛⲥ̅ⲛⲁϩⲩⲡⲟⲙⲓⲛⲉ ⲁⲛ ⲛ̅ ⲟⲩϩⲟⲟⲩ ⲛ̅ 
 
if set in a foundation near the river, will not last a single day. 
 
 
ⲟⲩⲱⲧ.  ⲧⲧⲉⲣⲡⲟⲥⲉ ⲇⲉ ϣⲁⲥⲙⲟⲩⲛ ⲉⲃⲟⲗ ⲛ̅ ⲑⲉ ⲙ̅ ⲡⲱⲛⲉ.  ⲧⲁⲓ ⲧⲉ ⲑⲉ ⲙ̅ 
 
But the baked brick remains like a stone. It is like 
 
 
ⲡⲣⲱⲙⲉ ⲉ-ⲟⲩⲛ̅ⲧⲁϥ ⲙ̅ⲙⲁⲩ ⲙ̅ ⲡⲉϥⲙⲉⲉⲩⲉ ⲙ̅ ⲙⲛ̅ⲧⲕⲱⲥⲙⲓⲕⲟⲛ.  ⲛϥ̅ⲡⲟⲥⲉ ⲁⲛ 
 
The man who sets his mind to worldliness. He is not baked 
 
 
Ϩⲛ̅ ⲑⲟⲧⲉ ⲙ̅ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ.  ⲉϥϣⲁⲛⲉⲓ ⲉϩⲣⲁⲓ ⲉⲩⲙⲛ̅ⲧⲛⲟϭ, ϣⲁϥⲃⲱⲗ ⲉⲃⲟⲗ. 
 
in the fear of god. If he rises to a position of power, he comes undone. 
 
 
Ϩⲁϩ ⲅⲁⲣ ⲛⲉ ⲙ̅ⲡⲓⲣⲁⲥⲙⲟⲥ ⲛ̅ ⲛⲁ-ⲧⲉⲓⲙⲓⲛⲉ ⲙⲁⲗⲓⲥⲧⲁ ⲉⲩϣⲟⲟⲡ ϩⲛ̅ ⲧⲙⲏⲧⲉ 
 
Many are the temptations for those of this kind, especially as they are in the midst 
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ⲛ̅ ⲛ̅ⲣⲱⲙⲉ.  ⲛⲁⲛⲟⲩⲥ ⲇⲉ ⲉⲧⲣⲉ-ⲡⲣⲱⲙⲉ ⲥⲟⲩⲉⲛ-ⲡⲉϥϣⲓ ⲙ̅ⲙⲓⲛ ⲙ̅ⲙⲟϥ, 
 
of men. For it is good that the man knows his own limit (measure) 
 
 
ⲉⲧⲣⲉϥⲡⲱⲧ ⲇⲉ ⲉⲃⲟⲗ ⲙ̅ ⲡⲉϩⲣⲟϣ ⲛ̅ ⲧⲙⲛ̅ⲧⲛⲟϭ.  ⲛⲉⲧ ⲧⲁϫⲣⲏⲩ ⲇⲉ ϩⲓⲧⲛ̅ 
 
when he abandons the burden of power. For those who are strengthened in  
 
 
ⲧⲡⲓⲥⲧⲓⲥ ϩⲉⲛⲁⲧⲕⲓⲙ ⲉⲣⲟⲟⲩ ⲛⲉ. 
 
faith are not moved. 
 
 


